
AUSTIN को भाषा पहुँच समाधान

भाषा पहुुँच कार्ड भाषा पहुुँच कार्ड 
अङ्ग्रेजी नबोलनरे व्यक्तिहरूलाई दरेवानी अक्धकार ऐनको 
शीष्षक VI अन्तर्ष्त आफनो भाषामा क्न:शलुक दोभाषरे 
सहाय्ताको अक्धकार हन्छ। iSpeak काड्षलरे सरेवा 
प्रदायकहरूलाई सहाय्ताका लाक्र दोभाषरेलाई फोन 
रनु्षअक्ि व्यक्तिको भाषा पक्हचान रन्ष मद्द्त रनने्छ। 

्तलको काड्ष हटाउनहुोस ्र सरेवाहरू प्रयोर रनने अवक्धमा 
भाषा सहाय्ता अनरुोध रदा्ष यसको प्रयोर रनु्षहोस।्  
यो कार्ड सरेवाहरू प्राप््त रर्नका लारक् ्तपाईंलाई 
आवश्यक पर्दैन।

  ्तल ददइएको काड्षलाई काटनहुोस ्र यो काड्षलाई सध ैआफूसुँर राख्हुोस।्

911

क्नम्नका लाक्रक्नम्नका लाक्र iSpeak काड्ष प्रयोर रनु्षहोस्काड्ष प्रयोर रनु्षहोस्

असप्ताल र सवास्थय 
क््लक्नकहरू

साव्षजक्नक सहाय्ता 
काय्षक्रमहरू

साव्षजक्नक सरेवाहरू 
(पानी, फोहोर, क्वद्ु्त)

सामाक्जक सरेवा 
संस्ाहरू

साव्षजक्नक क्वद्ालय र 
युक्नभरस्षटीहरू

साव्षजक्नक 
या्ताया्त

आकक्समक र 
रैर-आकक्समक सरेवाहरू

311

म नरेपाली नरेपाली भाषा बोल्ुछ। 
कृपया दोभाषरेलाई समपक्ष  रनु्षहोस् जसकारण हामी कुराकानी रन्ष स््छौं।  

अङ्ग्रेजी नबोलनरे व्यक्तिहरूलाई दरेवानी अक्धकार ऐनको शीष्षक VI अन्तर्ष्त आफनो 
भाषामा क्न:शलुक दोभाषरे सहाय्ताको अक्धकार हन्छ।   

CE-2021-07

अदाल्तहरू (शहर, काउनटी, 
राजय र संिीय)

I speak Nepali. 
Please contact an interpreter, so we can communicate.  

Non-English speaking persons have a right
under Title VI of the Civil Rights Act

 to free interpretation assistance in their language.
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